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OBRAZLOZITVENI MEMORANDUM

1. OZADJE

(1)  Komisija je 14. julija 2004 sprejela predlog sklepa Evropskega parlamenta in Sveta o
ustanovitvi programa Skupnosti za zaposlovanje in socialno solidarnost —
PROGRESS'. Ta predlog je bil poslan Evropskemu parlamentu in Svetu 15. julija
2004.

(2)  Evropski ekonomsko-socialni odbor je podal svoje mnenje 15. marca 2005
3) Odbor regij je podal svoje mnenje 23. februarja 2005°.

(4)  Evropski parlament je podal svoje mnenje ob prvi obravnavi 6. septembra 2005".

2. CILJ PREDLOGA KOMISIJE

Splosni cilj programa Skupnosti za zaposlovanje in socialno solidarnost je finan¢no podpreti
izvajanje ciljev Evropske unije na podroc¢ju zaposlovanja in socialnih zadev in s tem,v okviru
lizbonske strategije prispevati k doseganju ciljev socialne agende.

S tem namenom bo program prispeval finan¢no podporo za pobudnisko vlogo Komisije pri
predlaganju strategij EU; za izvajanje in nadaljnje spremljanje ciljev EU ter njihov prenos v
nacionalne politike; za uveljavljanje in spremljanje izvajanja prava EU; za spodbujanje
mehanizmov sodelovanja in koordinacije med drzavami c¢lanicami ter za sodelovanje z
organizacijami, ki predstavljajo civilno druzbo.

3. MNENJE KOMISIJE O SPREMEMBAH, KI JIH JE SPREJEL EVROPSKI PARLAMENT

Evropski parlament je 6. septembra 2005 sprejel 72 sprememb. Komisija meni, da je vecje
Stevilo sprememb Evropskega parlamenta naceloma ali deloma popolnoma sprejemljivo, saj
izboljSajo njen predlog in ohranijo cilje in politicno vitalnost predloga. Komisija lahko
sprejme, v celoti ali deloma, naslednje spremembe:

e Sprememba §t. 1 (Vkljucitev akcijskega programa Skupnosti za promocijo organizacij,
dejavnih na evropski ravni na podrocju enakosti med moskimi in Zenskami): glej uvodno
izjavo 2.

e Sprememba S§t. 2 (Vecji poudarek je na pomenu evropske strategije zaposlovanja.) glej
uvodno izjavo 3.

e Sprememba §t. 3 (Poudari dejstvo, da se je Svet zdaj odlocil uporabiti odprto metodo
koordinacije na podroc¢ju socialne zas¢ite in socialne vkljucenosti.): glej uvodno izjavo 5.

COM (2004) 488 kong.
OJIC[...], [...], str. [...].
UL C 164, 5.7.2005, str. 48.
ULCIL...],[...], str. [...].
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Sprememba §t. 4 (Pozornost je treba posvetiti posebnemu polozaju priseljencev.): glej
uvodno izjavo 5a (novo).

Sprememba §t. 5 (Poudari pomen potrebe po usklajevanju druzinskega in poklicnega
zivljenja.): glej uvodno izjavo 6.

Sprememba §t. 6 (Vkljucitev sklicevanja na ¢len 13 in oblike razlikovanja, ki jih zadeva,
ter potreba po graditvi na pridobljenih izkusnjah. Sklicevanje na kompenzacijo dodatnih

stroskov, ki jih imajo invalidi, ,,ki izhajajo iz njihove invalidnosti*): glej uvodno izjavo 7.

Sprememba §t. 7 (Vkljucitev sklicevanja na Direktivo o enakem obravnavanju moskih in
zensk): glej uvodno izjavo 7.

Sprememba S$t. 8 (Vkljucitev sklicevanja na enako obravnavanje moskih in Zensk ter
integracija nacela enakosti spolov): glej uvodno izjavo 9.

Sprememba $t. 10 (Vkljucitev ciljev): glej uvodno izjavo 9.
Sprememba $t. 11 (Vkljucitev sklicevanja na socialno agendo): glej ¢len 1.

Sprememba §t. 12 (Omemba uporabe statistike in kazalnikov, raz¢lenjenih glede na spol
in starostno skupino): glej tocko 2 ¢lena 2.

Sprememba §t. 13 (Ocena vpliva zakonodaje in politi¢nih ciljev Skupnosti): glej to¢ko 3
¢lena 2.

Sprememba §t. 14 (Omemba spodbujanja povezovanja v omreZja, skupnega ucenja ter
razsirjanja inovativnih pristopov): glej tocko 4 ¢lena 2.

Sprememba §t. 15 (Vkljucitev ciljev): glej tocko 5 ¢lena 2.

Sprememba $t. 17 (Omemba integracije nacela enakosti spolov v celem programu): glej
¢len 2(1)(a) (novo).

Sprememba §t. 18 (Omemba obveznosti razSirjanja in objavljanja rezultatov ter redne
izmenjave mnenj z interesnimi skupinami): glej ¢len 2 (1)(b) (novo).

Sprememba §t. 19 (Razviti se morajo ,,skupni* kazalniki, saj edino skupno dogovorjeni
kazalniki zagotavljajo ustrezno primerljivost.): glej tocko 1 ¢lena 4.

Sprememba §t. 20 (Zahteva boljSo usklajenost med evropsko strategijo zaposlovanja
(ESZ) in splosno gospodarsko politiko.): glej tocko 2 Clena 4.

Sprememba §t. 21 (Omemba novih in inovativnih pristopov, ki jih je treba razviti.): glej
tocko 3 ¢lena 4.

Sprememba §t. 22 (Omemba izvajanja nacionalnih programov reforme): glej tocko 4
¢lena 4.

Sprememba S§t. 24 (Vkljucitev besed ,socialna izkljuCenost”, ki se navezuje na
formulacijo v aktualnem akcijskem nacrtu, in razvoja ,,skupnih“ kazalnikov, saj edino
skupno dogovorjeni kazalniki zagotavljajo ustrezno primerljivost.): glej tocko 1 ¢lena 5.
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Sprememba §t. 25 (Vkljucitev vpliva odprte metode usklajevanja (OMC) na nacionalni
ravni in na ravni Skupnosti): glej to¢ko 2 ¢lena 5.

Sprememba §t. 26 (Omemba razvoja novih in inovativnih pristopov.): glej tocko 3 ¢lena
5.

Sprememba §t. 27 (Vloga mrez v EU se krepi v zvezi z njihovim posebnim strokovnim
znanjem.): glej tocko 5 ¢lena 5.

Sprememba S§t. 28 (Poudari pomen potrebe po usklajevanju druZinskega in poklicnega
zivljenja.): glej uvodni del ¢lena 6.

Sprememba §t. 29 (Omemba uporabe statistike in kazalnikov, raz€lenjenih glede na spol
in starostno skupino): glej tocko 1 ¢lena 6.

Sprememba §t. 30 (Podpira izvajanje delovnega prava EU s pomocjo seminarjev za
strokovnjake, ki delajo na zadevnem podrocju.): glej tocko 2 ¢lena 6.

Sprememba §t. 31 (Izogibanje prekrivanju z Evropsko agencijo za varnost in zdravje pri
delu): glej tocko 3 Clena 6.

Sprememba §t. 32 (Poudari klju¢no vlogo socialnih partnerjev.): glej tocko 4 ¢lena 6.

Sprememba §t. 34 (Oddelek 4 podpira udinkovito izvajanje nacela nerazlikovanja in
pospesuje njegovo vkljucitev v ,,vse* politike EU): glej uvodni del ¢lena 7.

Sprememba $t. 35 (Vkljucitev obveznosti ocene u€inkovitosti obstojece zakonodaje): glej
tocko 1 ¢lena 7.

Sprememba §t. 36 (Podpira izvajanje zakonodaje EU na podroc¢ju boja proti razlikovanju s
pomocjo izvajanja seminarjev za strokovnjake, ki delajo na zadevnem podrocju): glej

to¢ko 2 ¢lena 7.

Sprememba §t. 37 (Poudari klju¢no vlogo NVO na podroc¢ju boja proti razlikovanju.): glej
tocko 3 Clena 7.

Sprememba S$t. 39 (Oddelek 5 podpira ucinkovito izvajanje nacela enakosti spolov in
njegovo integracije v ,,vse* politike EU.): glej uvodni del ¢lena 8.

Clen 8(1): Zaradi usklajenosti Komisija vkljugi besedo ,,u¢inkovitost*.

Sprememba §t. 40 (Podpira izvajanje zakonodaje EU za enakost spolov s pomocjo
seminarjev za strokovnjake, ki delajo na zadevnem podrocju.): toc¢ka 2 ¢lena 8.

Sprememba §t. 41 (Poudari pomen potrebe po usklajevanju druzinskega in poklicnega
zivljenja.): glej toc¢ko 3 ¢lena 8.

Sprememba $t. 42 (Poudari klju¢no vlogo omrezij EU na podro¢ju enakosti spolov.): glej
tocko 4 c¢lena 8.

Sprememba §t. 43 (PROGRESS mora delovati tudi na nadnacionalni ravni.): glej uvodni
del ¢lena 9(1).

SL



SL

Sprememba S§t. 44 (Poudari pomen objave izobrazevalnega materiala na internetu ali v
drugih medijih.): glej peto alineo ¢lena 9(1)(a).

Sprememba §t. 45 (PROGRESS mora tudi pospeSevati vzajemno ucenje in izmenjavo
dobre prakse ter inovativnih pristopov.): glej prvo alineo ¢lena 9(1)(b).

Sprememba §t. 46 (PROGRESS mora prav tako delovati na nadnacionalni ravni.): glej
prvo alineo ¢lena 9(1)(b).

Sprememba §t. 47 (Vkljucitev organizacije letnega foruma za vse sodelujoce akterje, ki
morajo pomagati pri spodbujanju dialoga, oglaSevanju rezultatov ter razpravljanju o
prihodnjih prednostnih nalogah.): glej alineo 3a ¢lena 9(1)(b) (novo).

Sprememba §t. 48 (Poudari, da je treba ve¢jo pozornost posvetiti posebnemu polozaju v
posamezni drzavi Clanici, ob upostevanju razli¢nih polozajev znotraj Evropske unije.): glej

prvo alineo tocke (b) ¢lena 9(1).

Sprememba §t. 49 (Strokovnjaki, ki delajo na zadevnem podroc¢ju morajo imeti dostop do
usposabljanja.): glej tretjo alineo tocke (¢) ¢lena 9(1).

Sprememba $t. 52 (Sklicevanje na €len 3): glej ¢len 9(2a) (novo).

Sprememba §t. 53 (Program ne financira ukrepov za pripravo in izvajanje Evropskega
leta.): glej ¢len 9(2b) (novo).

Sprememba §t. 54 (Omemba agencij za zaposlovanje): glej alineo 2 ¢lena 10(1).

Sprememba §t. 58 (Razsiritev seznama zadev, ki naj bi jih obravnaval Odbor, ki pomaga
Komisiji.): glej ¢len 12.

Sprememba §t. 61 (Obveznost, da se o ukrepu, izvedenim v okviru petih oddelkov
programa, obvesc¢a tudi druge ustrezne odbore): glej clen 14(1a).

Sprememba §t. 62 (Program mora biti usklajen z regionalno politiko in s splosno
gospodarsko politiko ter tudi z drugimi navedenimi podrocji, saj lahko obe pomembno

vplivata na uspeh ciljev programa.): glej ¢len 15(1).

Sprememba $t. 63 (Izogibanje prekrivanju odgovornosti z drugimi ustreznimi dejavnostmi
Unije in Skupnosti): glej ¢len 15(2).

Sprememba §t. 64 (Zagotavljanje usklajenosti in dopolnjevanja. Izogibanje podvajanju je
torej bistveno.): glej ¢len 15(2).

Sprememba $t. 65 (Vkljucitev sklicevanja na socialno agendo): glej ¢len 15(4).

Sprememba S$t. 68 (Zagotavlja, da je porazdelitev proracunskih sredstev med razli¢na
podrocja programa pregledna in da jo dolo¢i proracunski organ.): glej ¢len 17(4).

Sprememba §t. 69 (Evropski parlament mora spremljati izvajanje programa
PROGRESS.): glej ¢len 19(1).
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e Sprememba §t. 70 (Evropski parlament mora spremljati izvajanje programa
PROGRESS.): glej ¢len 19(1).

e Sprememba S§t. 71 (Evropski parlament mora biti ustrezno obveSen o izvajanju

programa): glej ¢len 19(3).

4. SKLEP

Ob upostevanju ¢lena 250(2) Pogodbe ES Komisija spremeni svoj predlog.
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2004/0158 (COD)
Dopolnjen Ppredlog
SKLEP EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA

o ustanovitvi programa Skupnosti za zaposlovanje in socialno solidarnost —
PROGRESS

EVROPSKI PARLAMENT IN SVET EVROPSKE UNIJE STA —

ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti in zlasti ¢lenov 13(2), 129,
137(2)(a) Pogodbe,

ob upostevanju predloga Komisije’,

ob upostevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega odbora®,

ob upostevanju mnenja Odbora regij’,

v skladu s postopkom, dolo¢enim v ¢lenu 251 Pogodbe,

ob upostevanju naslednjega:

(1

2

Lizbonski Evropski svet z dne 23. in 24. marca 2000 je zdruzil, kar je bilo bistvenega
pomena za celovito strategijo Unije, pospeSevanje zaposlovanja in socialnega
vkljuevanja za doseganje strateSkih ciljev postati v naslednjem desetletju
najkonkurencnejSe in najbolj dinami¢no gospodarstvo na svetu, ki bo temeljilo na
znanju in bo sposobno nenehne ekonomske rasti, z ve¢ in boljSimi delovnimi mesti in
z boljSo socialno povezanostjo. Evropski svet si postavlja ambiciozne cilje EU za
ponovno pridobitev pogojev za polno zaposlenost, za izboljSanje kakovosti in
produktivnosti pri delu, za spodbujanje socialne povezanosti in za vkljucujoc trg
delovne sile.

V skladu s ciljem Komisije po utrditvi in racionalizaciji inStrumentov EU za
financiranje se s tem sklepom vzpostavlja enoten in usmerjen program, ki zagotavlja
nadaljevanje in razvoj aktivnosti, zacetih s Sklepom Sveta 2000/750/ES z dne 27.
novembra 2000, ki uvaja akcijski program Skupnosti za boj proti diskriminaciji (2001
do 2006)%, z Odlo¢bo Sveta 2001/51/ES z dne 20. decembra 2000, ki uvaja program v
zvezi z okvirno strategijo Skupnosti za enakost spolov’, s Sklepom Evropskega
parlamenta in Sveta 50/2002/ES z dne 7. decembra 2001, ki uvaja akcijski program
Skupnosti za spodbujanje sodelovanja med drzavami ¢lanicami za boj proti socialni

Rl - v

UL C,, str..
UL C,, str..
UL C,, str..

UL L 303, 2.12.2000, str. 23.
UL L 17, 19.11.2001, str. 22.
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3)

“4)

©))

(6)

(7

izklju¢enosti'® in s Sklepom 1145/2002/ES z dne 10. junija 2002 o spodbujevalnih
ukrepih Skupnosti na podro&ju zaposlovanja'!, in_s Sklepom _848/2004/ES
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 29. aprila 2004 o akcijskem programu
Skupnosti za spodbujanje organizacij, ki so dejavne na evropski ravni na
podrodju_enakosti mogkih in Zensk'”, kot tudi o aktivnostih na podro&ju pogojev
dela, sprejetih na ravni Skupnosti.

Rezultat izrednega Evropskega sveta o zaposlovanju v Luxembourgu leta 1997 je
evropska strategija zaposlovanja, ki vsebuje usklajevanje strategij zaposlovanja drzav
¢lanic na osnovi medsebojno dogovorjenih smernic in priporocil. Evropska strategija
zaposlovanja je #na sedaj—vedHne vlege najpomembnejSi instrument pri za
izvajanje ciljev lizbonske strategije glede zaposlovanja in trga delovne sile.

Sklep lizbonskega Evropskega sveta je bil, da je Stevilo ljudi, ki Zivijo pod pragom
rev§¢ine in socialne izklju¢enosti v Uniji, nesprejemljivo in da je nujno sprejeti
ukrepe, ki bodo ob zastavitvi primernih ciljev odlocilno vplivali na izkoreninjenje
revs¢ine. Cilji so bili dogovorjeni na Evropskem svetu v Nici 7., 8. in 9. decembra
2000. Sporazumeli so se tudi o tem, da mora politika za izkoreninjenje socialne
izkljucenosti temeljiti na odprti metodi koordinacije s kombiniranjem nacionalnih
akcijskih nacértov in pobude Komisije za sodelovanje.

Demografske spremembe predstavljajo najvecji dolgoro¢ni izziv sistemom socialne
varnosti glede izplacevanja primernih pokojnin, visoko kakovestnega zdravja in
dolgoro¢ne nege, i ki_sta dostopna vsem in se ju lahko dolgorocno financira.
Pomembno je vzpodbujati politike, s katerimi se doseze primerna socialno varnost; ki
be-financno-znesna-in trajnost_sistemov socialnega zavarovanja. Svet je sklenil, da
mora_sodelovanje na tem podrodju temeljiti na FakSno—uravnetezenost—lahke
desezemeoz-odprti metodi koordinacije.

(5a) Pozornost je treba posvetiti posebnemu poloZaju priseljencev v tem okviru
in_pomenu uvedbe ukrepa za preoblikovanje dela na ¢rno v redno
zaposlitev.Zagotavljanje minimalnih standardov in nenehno izboljSevanje delovnih
pogojev v EU sestavljata osrednji element evropske socialne politike in ustrezata
pomembnemu sploSnemu cilju Evropske unije. Pomembna vloga Skupnosti je pomoc¢
in dopolnjevanje aktivnosti drzav ¢lanic na podro¢ju zdravja in varnosti delavcev,
delovnih pogojev, vkljuéno s potrebo po usklajevanju druZinskega in poklicnega
Zivljenja, zascite delavcev v primeru izteka delovne pogodbe, obvescanja, udelezbe in
svetovanja delavcem, zastopanja delavcev ter na podroCju kolektivne obrambe
interesov delavcev in delodajalcev.

Osnovno nadelo Evropske unije je prepoved razlikovanja. Clen 13 Pogodbe o
ustanovitvi Evropske skupnosti poziva kK ukrepu za boj proti razlikovanju na
podlagi spola, rase ali narodnosti, vere ali prepric¢anja, invalidnosti, starosti ali
spolne _usmerjenosti. Nerazlikovanje je tudi_poudarjeno v c¢lenu 21 Listine o
temeljnih pravicah Evropske unijeprepeveduje—razlikovanje—na—Stevilnth—temeljih.
Treba je upostevati posebnosti razlicnih oblik razlikovanja in vzporedno razviti
ustrezen ukrep za preprecevanje razlikovanja in boj proti njej na eni ali vec

UL L 10, 12.1.2002, str. 1.
UL L 170, 29.6.2002, str. 1.
UL L 157, 30.4.2004, str.18. Popravljen v UL L 195, 2.6.2004, str.7.
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®)

)

(9a)

osnovah. Zato bi se pri_obravnavi _dostopnosti _in rezultatov_programa morale
upostevati posebne potrebe invalidov v smislu zagotavljanja njihovega polnega in
enakega dostopa do pri-destepu—de aktivnosti, ki jih financira ta program, in do
rezultatov in_do ovrednotenja aktivnosti, vklju¢no s kompenzacijo dodatnih
stroskov, ki jih imajo invalidi in izhajajo iz njihove invalidnosti. IzkuSnje,
pridobljene skozi leta boja z doloenimi oblikami razlikovanja, vklju¢no z
razlikovanjem na podlagi spola, so lahko uporabne pri boju proti drugim
oblikam razlikovanja.

Na osnovi ¢lena 13 Pogodbe o ustanovitvi Evropske Skupnosti je Svet sprejel
naslednje direktive: Direktivo 2000/43 z dne 29. junija 2000 o izvajanju nacela
enakega obravnavanja oseb ne glede na raso ali narodnost”’, ki prepoveduje
razlikovanje na podlagi rase ali narodnosti, med drugim pri zaposlovanju, poklicnem
usposabljanju, izobrazevanju, blagu, storitvah in socialni varnosti, # Direktivo
2000/78 z dne 27. novembra 2000 o splosnih okvirih enakega obravnavanja pri
zaposlovanju in delu'® na podlagi vere ali preprianja, invalidnosti, starosti ali spolne
usmerjenosti in Direktivo 2004/113/ES z dne 13. decembra 2004 o izvajanju nacela
enakega obravnavanja moskih in Zensk pri dostopu do blaga in storitev ter oskrbi

es__ol5
Znjmi .

Enako obravnavanje moskih in Zensk je osnovno nacelo prava Skupnosti v_skladu s
Clenoma 2 in 3 Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupneosti, in direktive in drugi
akti, ki so bili sprejeti na osnovi tega nacela;—se—imelt igrajo glavno vlogo pri
izboljSevanju poloZaja Zensk. IzkuSnje ukrepanja na ravni Skupnosti so pokazale, da
podpora enakosti spolov v politikah EU in boj proti razlikovanju v praksi zahtevata
kombinacijo instrumentov, vklju¢no z zakonodajo, orodji za pridobivanje denarne
podpore in z integracijo nacela enakosti moznosti za njihovo medsebojno krepitev. Pe
V skladu z nacelom enakih-meznestt enakosti Zensk in moskih, se integracija nacela
enakosti spolov mora biti enakopravnost med mosSkimt i zenskanyi vhljucena v
pospesSuje na vseh podrocjih in_v_vseh aktivnostih programa. V_tem programu se
razlikovanje na podlagi spola zlasti obravnava na podrocju 5, enakost spolov.

Mnoge nevladne organizacije, ki delujejo na razli¢nih ravneh, lahko na evropski

(10)

(In

israjo pomembno vlogo s pomocjo glavnih mreZ, ki pomagajo pri spreminjanju
politi¢nih usmeritev, ki se nanasajo na sploSne cilje programa.

Ce cilji predlagane dejavnosti v drzavah ¢&lanicah ne morejo biti doseZeni na
zadovoljiv na¢in na ravni EU, ob upoStevanju izmenjave informacij in razSirjanja
dobrih praks v Skupnosti, in bi e se te cilje zaradi mnogostranske narave setahke
aktivnosti in ukrepov Skupnosti bolje izvaja na ravni Skupnosti, lahko Skupnost
sprejme ukrepe po nacelu subsidiarnosti, kot predpisuje ¢len 5 Pogodbe. Po nacelu
sorazmernosti, ki je navedeno v tem clenu, ta sklep ne gre dlje od tega, kar je nujno
potrebno za doseganje teh ciljev.

Ta sklep vzpostavlja finan¢ni okvir za celotno trajanje programa, kar naj bi bila glavna
referencna tocka proracunskega organa skladno s tocko 33 medinstitucionalnega

UL L 180, 19.7.2000, str. 22.
UL L 303, 2.12.2000, str. 16.
UL L 373, 21.12.2004, str. 37
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sporazuma o proradunski disciplini in izbolj$anju proradunskega postopka'®, ki je bil
6. maja 1999 sklenjen med Evropskim parlamentom, Svetom in Evropsko komisijo.

(12)  Ukrepi, potrebni za izvajanje tega sklepa, morajo biti sprejeti skladno s Sklepom Sveta
1999/468/ES o dolocitvi postopkov za uresni¢evanje Komisiji podeljenih izvedbenih
pooblastil"”.

(12a) Glede na razdelitev_programa na 5 podrocij lahko drZave ¢lanice zagotovijo
rotacijo svojih nacionalnih predstavnikov v skladu s temami, ki jih obravnava
odbor, ki pomaga Komisiji —

SKLENILA:

Clen 1
Ustanovitev programa

S tem sklepom se ustanovi program Skupnosti za zaposlovanje in socialno solidarnost,
imenovan PROGRESS, ki finan¢no podpira uresni¢evanje ciljev Evropske unije na podroc¢ju
zaposlovanja in socialnih zadev in s tem v okviru k doseganju ciljev lizbonske strategije
prispeva k doseganju ciljev socialne agende (2006-2010)na teh podro&jih.X® Trajal bo od 1.
januarja 2007 do 31. decembra 2013.

Clen 2

Splosni cilji programa

Ta program si prizadeva doseci naslednje splosne cilje:

(1

2

3)

4)

Izboljsati poznavanje in razumevanje obstojeCega polozaja v drzavah c¢lanicah (in v
drugih sodelujoc¢ih drzavah) s pomoc¢jo analize, ocenjevanja in natan¢nega spremljanja
politik.

Podpirati razvoj statisti¢nih orodij in metod in uporabo skupnih kazalnikov, kjer je
mogoce razcélenjenih glede na spol in starostno skupino, na podrocjih, ki jih zajema
ta program.

Podpirati in spremljati izvajanje prava pelitik Skupnosti, kjer je to_primerno, in
politi¢nih ciljev v drzavah ¢lanicah in oceniti njihovo ucinkovitost in vpliv.

Spodbujati povezovanje v omrezja, vzajemno ucenje in dolocitev ter razsSirjanje dobre
prakse in inovativnih pristopov na ravni EU.

UL L 172, 18.6.1999, str. 1
UL L 184, 17.7.1999, str. 23.
COM(2005) 33, 9.2.2005
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%) Ozavescati interesne skupine in SirSo javnost o politikah in ciljih EU, ki se jih
zasleduje za na vsakem od petih podrocjih.
(6) Okrepiti zmogljivosti omrezij EU, ki so kljuénega pomena za spodbujanje, # podporo
in nadaljnji razvoj politik in ciljev EU, Kkjer je to primerno.
la Integracija nacela _enakosti_spolov_se spodbuja na vseh podrocjih in v_vseh
dejavnostih v okviru tega programa.
1b Rezultati, ki se jih je dobilo v okviru podrocij programa in_dejavnosti, se

smiselno razsirijo vsem sodelujoc¢im in javnosti.

Clen3

Struktura programa

Program se razdeli na naslednjih pet podrocij:

(1
2)
3)
4)
)

Zaposlovanje

Socialna varnost in vklju¢evanje
Delovni pogoji

Boj proti razlikovanju in razli¢nost

Enakost spolov
Clen 4

PODROCIJE 1: Zaposlovanje

Podrocje 1 podpira izvajanje evropske strategije zaposlovanja (ESZ):

(1

2

3)

4)

Z boljSim razumevanjem razmer in moznosti na podrocju zaposlovanja, zlasti s
pomocjo analize in Studij ter z razvojem statistike in skupnih kazalnikov v_okviru
ESZ.

S spremljanjem in ocenjevanjem izvajanja evropskih zaposlitvenih smernic in
priporocil in njihovega vpliva, zlasti s pomocjo Skupnega porocila o zaposlovanju,
ter z analizo vzajemnega delovanja med ESZ in drugimi politi¢énimi podrodji.

Z organiziranjem izmenjav na podro¢ju politik, in—precesev dobre prakse in
inovativnih pristopov in s podporo vzajemnemu ucenju v smislu ESZ.

Z ozaveSCanjem, razSirjanjem informacij in spodbujanjem razprav o izzivih na
podrocju zaposlovanja, is politikah in z izvajanjem nacionalnih programov reforme
zlasti med regionalnimi in lokalnimi akterji, socialnimi partnerji in drugimi
interesnimi skupinami.
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5. clen

PODROCIJE 2: Socialna varnost in vkljucevanje

Podrocje 2 podpira uveljavitev odprte metode koordinacije (OMK) na podrocju socialne
varnosti in vkljucevanja v druzbo:

(1

2

3)

“4)

)

Z boljSim razumevanjem socialne izkljucenosti in razmer na podrocju revscine,
socialne varnosti in politik vklju€evanja, s pomocjo analiz, Studij in z razvojem
statistike in skupnih kazalnikov, v okviru odprte metode koordinacije na podrocju
socialnega varstva in vklju€evanja.

S spremljanjem in ocenjevanjem izvajanja OMKedprte—metode—koordinacije na
podrocju socialne varnosti in vklju€evanja in_njenega vpliva na nacionalni in na
ravni Skupnosti ter z analizo vzajemnega delovanja med OMK in drugimi politi¢nimi
podrogji.

Z organizacijo izmenjav na podrocju politik, in-preeesev dobre prakse in inovativnih
pristopov_in s podporo vzajemnemu ucenju v okviru strategije socialne varnosti in
vkljucevanja.

Z dviganjem ozavescenosti, razSirjanjem informacij in spodbujanjem razprav o
kljuénih izzivih in politicnih vpraSanjih v okviru postopka koordinacije Unije na
podrocju socialne varnosti in vkljucevanja zlasti med NGO, regionalnimi in lokalnimi
akterji, socialnimi partnerji in drugimi interesnimi skupinami.

S povecevanjem zmogljivosti omrezij v EU, ki so kljuénega pomena za deseganje
podporo in nadaljnji razvoej politi¢nih ciljev in_strategij EU na podro¢ju socialne
varnosti in vkljucevanja.

Clen 6

PODROCIJE 3: Delovni pogoji

Podro¢je 3 se zavzema za izboljSanje delovnega okolja in delovnih pogojev vklju¢no z
zdravjem in varnostjo pri delu in z usklajevanjem poklicnega in druZinskega Zivljenja:

(M

2

3)

Z boljSim razumevanjem razmer na podro¢ju delovnih pogojev, zlasti s pomocjo
analize, Studij in, kjer je to primerno, z razvojem statistike in kazalnikov in tudi z
oceno ucinkovitosti in vpliva obstojece zakonodaje, politike in obicajnih postopkov.

S podporo izvajanju zakonodaje EU proti razlikovanju s pomocjo ekreplienega
uCinkovitega spremljanja, z—uspesabljanjemr—strokovajakevy s seminarji za

strokovnjake, ki delajo na zadevnem podrodju, s pripravo vodnikov in s
povezovanjem posebnih organov, vklju¢no s socialnimi partnerji, v mrezo.

S spodbujanjem preventivnega delovanja in z—gejenjem—kulture—preprecevanja—na
pedrecit zdravja in varnosti pri delu.

12

SL



SL

4)

Z ozavesCanjem, razsirjanjem informacij in s spodbujanjem razprav o klju¢nih izzivih
in politicnih vpraSanjih v zvezi z delovnimi pogoji, vkljuéno med socialnimi
partnerji.

Clen 7

PODROCIJE 4: Boj proti razlikovanju in razlicnost

Podrocje 4 podpira ucinkovito izvajanje nacela nerazlikovanja in pospesuje njegovo uvajanje
v vse politike EU:

(1

2

3)

“4)

Z bolj$im razumevanjem razmer v povezavi z razlikovanjem, zlasti s pomocjo analize
in Studij in, kjer je to primerno, z razvojem statistike in kazalnikov in tudi z oceno
udinkovitosti in vpliva obstojece zakonodaje, politik in obicajnih postopkov.

S podporo izvajanju zakonodaje EU proti razlikovanju s pomocjo ekreplienega
ucinkovitega spremljanja, s_seminarji za strokovnjake, ki delajo na zadevnem

podrodju.z—uspesablienjem—strokevajakev in s povezovanjem posebnih organov s

podroc¢ja nerazlikovanja, v mrezo.

Z ozavesCanjem, razsirjenjem informacij in spodbujanjem razprav o kljucnih izzivih in
politicnih vpraSanjih v zvezi z razlikovanjem in z uvajanjem nacela nerazlikovanja v
vse politike EU, vkljuéno med NVO. ki delujejo na podrodju nerazlikovanija,
regionalnimi _in lokalnimi akterji, socialnimi partnerji in drugimi _interesnimi

skupinami.

S povecevanjem zmogljivosti omrezij EU, ki so kljuénega pomena za deseganje
podporo in nadaljnji razvoj ciljev in strategij EU.

Clen 8

PODROCIJE 5: Enakost spolov

Podrocje 5 se zavzema za ucinkovito izvajanje nacela enakosti spolov in vzpodbuja uvajanje
tega nacela v vse politike EU:

(1

2

3)

Z bolj$im razumevanjem razmer na podro¢ju enakosti spolov in integracije nacela
enakosti spolov s pomoc¢jo analize in Studij ter z razvojem statistike in, kjer je to
primerno, kazalnikov in tudi z oceno ufinkovitosti in vpliva obstoje¢e zakonodaje,
politike in obi¢ajnih postopkov.

S podporo izvajanju zakonodaje EU za enakost spolov s pomocjo ufinkovitega
okrepljenim—spremljanja, s seminarji za strokovnjake, ki delajo na zadevnem

podrocdju,z—uspesablienjem——strokevnjakev in s povezovanjem posebnih organov s

podrocja enakosti spolov v mrezo.

Z ozavesCanjem, razSirjanjem informacij in spodbujanjem razprav o klju¢nih izzivih in
politi¢nih vprasanjih v zvezi z enakostjo spolov vkljuéno s pomenom usklajevanja
poklicnega in druzinskega Zivljenja, in v zvezi z integracijo nacela enakosti spolov.
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4)

S povecevanjem zmogljivosti omrezij EU, ki so kljutnega pomena za deseganje
podporo in nadaljnji razvoj ciljev in strategij EU na podrodju enakosti spolov.

Clen 9

Vrste dejavnosti

Program bo financiral naslednje vrste dejavnosti, ki se lahko izvajajo, kjer je to
primerno, v nadnacionalnem okviru:

(a) Analiti¢ne dejavnosti:
Zbiranje, obdelavo in razsirjanje podatkov in statistike

Razvoj in razSirjanje skupnih metodologij in, kjer je to primerno, kazalnikov/meril
uspesnosti

Izvajanje Studij, analize in raziskav ter razSirjanje njihovih rezultatov
Ocenjevanje in presojanje vplivov in razsirjenje rezultatov le-teh

Izdelavo in objavo vodnikov, # porocil in_uénega gradiva na internetu ali v _drugih
medijih

(b)  Vzajemno ucenje, aktivnosti za boljSo osvesc¢enost in razsirjanje

Dolocitev najbeljsith in_izmenjava dobre prakse, inovativnih pristopov in izkuSenj in
organiziranje = medsebojnih  pregledov in  vzajemnega ucenja s  pomocjo
sestankov/delavnic/seminarjev na EU, nadnacionalni ali nacionalni ravni, ob
upostevanju, kjer je mogoce, posebnih nacionalnih razmer.

Organizacijo konferenc/seminarjev predsedstva

Organizacijo konferenc/seminarjev v podporo razvoju in izvajanju prava in politicnih
ciljev Skupnosti

Organizacijo letnega foruma vseh zainteresiranih strani o postopku ocenjevanja pri
uresni¢evanju socialne agende in o0 izvajanju posameznih podrocij programa
vklju¢no s predstavitvijo rezultatov in dialogom o prihodnjih prednostnih nalogah

Organizacijo medijskih kampanj in dogodkov

Zbiranje materialov in njihova objava s ciljem razSirjanja informacij in rezultatov
programa

(c) Podpora glavnim akterjem

Sredstva za tekoce stroSke zadevnih glavnih omrezij EU, katerih dejavnosti so povezane
z izvajanjem ciljev tega programa

Organizacijo delovnih skupin drzavnih uradnikov za spremljanje izvajanja prava EU
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Financiranje izobrazevalnih seminarjev za pravae-strokevajake, strokovnjake, ki delajo na
zadevnih podrodjih, glavne uradnike in druge udelezence

Povezovanje posebnih organov na ravni EU v mreze
Financiranje povezovanja strokovnjakov v mreze
Financiranje observatorijev na ravni EU

[zmenjava osebja med drzavnimi upravami
Sodelovanje z mednarodnimi ustanovami

Aktivnosti, predvidene v odstavku ¢1}(b), morajo imeti mocan pecat EU, ustrezen
obseg zaradi zagotavljanja realne dodane vrednosti EU, izvrSevale pa jih bodo
(pod)drzavni organi, posebne skupine, predvidene z zakonodajo Skupnosti oziroma
akterji, ki se jih ima za klju¢ne na njihovem podrocju.

2a. Vrste dejavnosti morajo prispevati k podro¢jem, navedenim v ¢élenu 3, ki so

2b.

namenjena doseganju ciljev socialne agende v okviru lizbonske strategije.

Program ne financira ukrepov za pripravo in izvajanije t. i. evropskih let.

Clen 10

Dostop do programa

Dostop do tega programa je prost za javne in/ali zasebne subjekte, akterje in
ustanove, zlasti za:

drzave Clanice;

javae-sluzbe za zaposlovanje in agencije za zaposlovanje;

lokalne in regionalne organe;
posebne organe, ki jih predvideva zakonodaja EU;
socialne partnerje;

nevladne organizacije, zlasti tiste, ki so organizirane na ravni EU;

univerzevisokoSolske ustanove in raziskovalne inStitute;

strokovnjake na podro¢ju ocenjevanja
nacionalne statisti¢ne urade;
medije.

Tudi Evropska komisija lahko neposredno dostopa do programa, ko gre za dejavnosti
1z edstavka Clena 9 (1)(a) in (b).
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Clen 11

Postopek pridobivanja pomoci

Dejavnosti iz ¢lena 9 se lahko financirajo:

— s pogodbo o nudenju storitev po javnemu razpisu. Pri sodelovanju z nacionalnimi
statisticnimi uradi se lahko uporabljajo postopki Eurostata.

z delnim subvencioniranjem po pozivu k oddaji predlogov. V tem primeru velja splo$no
pravilo, da o sofinanciranje EU ne sme preseci 80 % celotnih stroskov, ki jih je imel
prejemnik. Vsako odstopanje navzgor je mozno le v izjemnih okoliS¢inah in po natancnem
pregledu. Aktivnosti iz ¢lena 9(1)fb) se lahko subvencionirajo na zahtevo po subvenciji,
denimo s strani drzav c¢lanic, v_skladu z ustreznimi dolo¢bami finanéne uredbe'’ in
njene izvedbene uredbe®.

Clen 12

Izvajanje doloch

Ukrepi za izvajanje tega sklepa se v zvezi s naslednjimi zadevami sprejmejo v skladu
z upravljalnim postopkom iz ¢lena 13(2):

(a)
(b)
(c)
(d)

(e)

)

sploSne smernice za izvajanje programa;

letni program dela za izvajanje programa; razdeljen v posamezne oddelke;

finan¢na podpora s strani Skupnosti;

letni proracun i razdelitev sredstey 12 skladov - med razhicna podrodija
programa;

postopki za izbiro dejavnosti, ki jih bo podprla Skupnost, in osnutek seznama
dejavnosti, ki bodo delezne pomoci, ki ga predlozi Evropska komisija;

merila za oceno programa, vklju¢no z merili, ki se nanaSajo na razmerje
med stroSki in Kkoristmi, in pravila za razSirjanje in posredovanje
rezultatov.

Ukrepi, potrebni za uresnicevanje tega sklepa, ki se nanasajo na druge zadeve, se
sprejmejo v skladu s svetovalnim postopkom iz ¢lena 13€35.

Glej Uredbo Sveta St. 1605/2002, UL L 248, str. 1, zlasti ¢len 110

20

Glej Uredbo Komisije §t. 2342/2002, UL L 357, str. 1, zlasti ¢len 168
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1a.

Clen 13

Odbor
Odbor pomaga Komisiji.

V primeru sklicevanja na ta odstavek se uporabita ¢lena 4 in 7 Sklepa 1999/468/ES,
ob upoStevanju dolocb iz ¢lena 8 Sklepa.

Obdobje, dolo€eno v ¢lenu 4(3) Sklepa 1999/468/ES se dolo¢i na dva meseca.

V primeru sklicevanja na ta odstavek se uporabita ¢lena 3 in 7 Sklepa 1999/468/ES,
ob upostevanju dolocb iz ¢lena 8 Sklepa.

Odbor sprejme svoj poslovnik.

Clen 14

Sodelovanje z drugimi odbori

Komisija se poveze z Odborom za socialno varnost in z Odborom za zaposlovanje
zaradi njune redne in ustrezne obvescenosti o izvajanju dejavnosti, na katere se ta
sklep nanasa.

Komisija prav tako obvesti druge ustrezne odbore o dejavnostih, Ki se izvajajo

na petih podroéjih programa.

Kjer je potrebno, Komisija vzpostavi redno in strukturirano sodelovanje med tem
odborom in nadzornimi odbori, ustanovljenimi za druge strategije, instrumente in
dejavnosti.

Clen 15

Usklajenost in dopolnjevanje

Komisija v sodelovanju z drzavami c¢lanicami jam¢i za usklajenost z drugimi
strategijami, instrumenti in aktivnostmi Unije in Skupnosti, zlasti z vzpostavljanjem
ustreznih mehanizmov za usklajevanje aktivnosti iz programa z ustreznimi
aktivnostmi s podro¢ja raziskovanja, pravosodja in notranjih zadev, kulture,
izobraZevanja, usposabljanja in mladinske politike in na podrocjih Siritve in zunanjih
odnosov Skupnosti, in z regionalno in splosno ekonomsko politiko. Posebno
pozornost je treba posvecati sinergiji med tem programom in programi na podrocju
izobrazevanja in usposabljanja.

Komisija in drzave ¢lanice zagotovijo usklajenost in dopolnjevanje in_ nepodvajanje
med aktivnostmi programa in z drugimi ustreznimi aktivnostmi Unije in Skupnosti,
zlasti s tistimi v okviru strukturnih skladov in Se posebej s tistimi v okviru
Evropskega socialnega sklada.
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3. Komisija zagotovi, da stroski programa, ki jih ta zajema in ki ga bremenijo, ne
bremenijo nobenega drugega financnega instrumenta Skupnosti.

4. Komisija redno obvesca odbor iz ¢lena 13 o drugih dejavnostih Skupnosti ki
prispevajo—v__okviru lizbonske strategije, ki_prispevajo k doseganju ciljev

steateSke-cthenspodrodia—zapostorvania socialne pehitlke agende.

5. Drzave c¢lanice si na vse mozne nacine prizadevajo usklajevati in dopolnjevati
dejavnosti programa z dejavnostmi, ki se izvajajo na nacionalnih, regionalnih in
lokalnih ravneh.

Clen 16

Sodelovanje tretjih drzav
Program je odprt za sodelovanje:
e drzav EFTA/EGP po pogojih, navedenih v Sporazumu EGP;

e drzav kandidatk, pridruzenih EU, kot tudi drzav zahodnega Balkana, ki so vklju¢ene v
Stabilizacijsko-pridruzitveni proces.

Clen 17

Financiranje

1. Finan¢ni okvir za izvajanje aktivnosti Skupnosti, ki so navede v tem sklepu za
obdobje med 1. januarjem 2007 in 31. decembrom 2013, znasa 628,8 milijona EUR.

2. Pri finan¢ni razdelitvi med razlicnimi podrocji se upoSteva naslednja najnizja
vrednost:
Podrocje 1 Zaposlovanje 21 %
Podrocje 2 Socialna varnost in vkljuevanje 28 %
Podrocje 3 Delovni pogoji 8%
Podrocje 4 Boj proti razlikovanju in 23 %
razli¢nost
Podrocje 5 Enakost spolov 8%
3. Najve¢ 2 % od financnega okvira sta pri izvedbi programa namenjena pokrivanju

npr. stroskov funkcioniranja odbora iz ¢lena 13 ali stroSkom ocenjevanj, ki jih
predvideva ¢lenl19.
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Letna odobrena proracunska sredstva in_dodelitev odobrenih proracunskih
sredstev_posameznim podrocjem programa v mejah financne perspektive odobri
proraunski organ. Dodelitev letnih odobrenih proracunskih sredstev
posameznim podroc¢jem programa se v proracunu dolo¢i na primeren nacin.

Komisija lahko uporabi tehni¢no in/ali administrativno pomoc, ki je v obojestransko
korist Komisije in upravicencev, kakor tudi za podporne izdatke.

Clen 18

Zascita financnih interesov Skupnosti

Komisija zagotovi, da so med izvajanjem dejavnosti, financiranih s tem sklepom,
finan¢ni interesi Skupnost zasc¢iteni s pomocjo preventivnih ukrepov proti goljufijam,
podkupovanju in proti kakrSnemu koli drugemu nezakonitemu ravnanju, z
ucinkovitim nadzorom in z vra¢ilom neupraviceno placanih zneskov in, v primeru
odkritih nepravilnosti z u€inkovitimi, sorazmernimi in odvracilnimi kaznimi v skladu
z Uredbama Sveta (ES, Euratom) §t. 2988/95 in (Euratom, ES) §t. 2185/96 in z
Uredbo (ES) st. 1073/1999 Evropskega parlamenta in Sveta.

Za dejavnosti Skupnosti, ki se financirajo s tem sklepom, pomeni pojem
nepravilnosti, na katerega se sklicuje ¢len 1(2) Uredbe (ES, Euratom) $t. 2988/95,
vsako krSitev dolo¢be prava Skupnosti ali vsako krSitev pogodbene obveznosti, ki
izhaja iz nekega dejanja ali opustitve dejanja s strani gospodarskega subjekta, ki
vpliva na ali bi vplival na sploSen prora¢unu Skupnosti ali proracune, s katerimi le-ta
upravlja, v obliki neupravicene postavke odhodkov.

Pogodbe in sporazumi ter sporazumi s sodelujo€imi tretjimi drzavami, ki so rezultat
tega sklepa, dolocijo zlasti nadzor in finan¢ni nadzor s strani Komisije (ali katerega
koli pooblas€enca z njene strani) in, e je potrebno, revizije na kraju samem s strani
Racunskega sodisc¢a.

Clen 19

Spremljanje in ovrednotenje

Za redno spremljanje programa in za morebitne preusmeritve Komisija pripravlja
letna porocila o aktivnostih, ki se osredoto¢ajo na rezultate iz programa, in jih
dostavlja programskemu odboru, navedenemu v c¢lenu 13, in_Evropskemu

parlamentu.

Ob pregledu celotnega programa se zaradi ugotavljanja napredka glede na cilje
programa, u€inkovitosti porabe sredstev in njegove dodane vrednosti EU izvajajo
tudi vmesne ocene po posameznih podrocjih. Ta ocene se lahko dopolnjujejo s
sprotnimi ocenami, ki jih izvaja Komisija s pomocjo zunanjih izvedencev. Kadar so
na voljo, so rezultati objavljeni v porocilu o izvedenih aktivnostih, ki je omenjeno v
prvem odstavku.
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3. Naknadno ovrednotenje celotnega programa Komisija do 31. decembra 2015 opravi
s pomocjo zunanjih izvedencev lete-dnipo-njegovem—izteku zaradi meritve ucinka
programskih ciljev in njegove dodane vrednosti EU. Destavljena Komisija predlozZi
ta dokument Evropskemu parlamentu, Svetu, Evropskemu ekonomsko-socialnemu
odboru in Odboru regij.

Clen 20

Zacetek veljavnosti

Ta sklep zacne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

V Bruslju,
Za Evropski parlament Za Svet
Predsednik Predsednik
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